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Certificate of Examination of Impediments to Marriage and Certificate of Trustworthy Persons

Wedding - To be completed by the person empowered to perform a marriage ceremony

Religious Community/ Parish / Office of District Commissioner

No. in the church registration book / case no.

Place of marriage Date of marriage

Municipality

Date of signature

The couple - To be completed by the couple
Name of person to be married

Signature of the person empowered to perform a marriage ceremony and official stamp

Name of person to be married

Icelandic ID number / date of birth

Icelandic ID number / date of birth

Place of birth Sex

Place of birth Sex

Religious community Nationality

Religious community Nationality

Domicile Domicile
Common domicile after the wedding
Telephone E-mail address Telephone E-mail address

Marital status before wedding

[ ] Never married before [ ] Widow/widower [ ] Divorced by law
Order of this marriage before wedding
[ ]First [ ]Second [ ] Third [ ] Otherorder:

How did last marriage end?

[ ] Withadivorce [ ] With death of spouse [ ] With annulment

Name of last spouse (if relevant)

Marital status before wedding

[ ] Never married before [ ] Widow/widower [ | Divorced by law
Order of this marriage before wedding
[ ]JFirst [ ]Second [ ] Third [ ] Otherorder:

How did last marriage end?

[ ] withadivorce [ | With death of spouse [ | With annulment

Name of last spouse (if relevant)
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Accompanying documents

|:| Birth certificate, date of certificate:

[ ] Certificate of marital status, date of certificate:

D Certificate of Examination of Impediments to
Marriage issued abroad, date of certificate:

D Documents proving termination of marriage

D Passport photocopy (if foreign national)

[ ] Birth certificate, date of certificate:

[ ] Certificate of marital status, date of certificate:

D Certificate of Examination of Impediments to
Marriage issued abroad, date of certificate:

|:| Documents proving termination of marriage

|:| Passport photocopy (if foreign national)

[] Other: [] Other:

The couple hereby declare with their signatures that the information provided by them is correct and declare, upon their honour, to the
effect that, to their knowledge, there are no impediments to their planned marriage, according to chapters Il and Ill of Law No. 31/1993.

Date of signature Icelandic ID number / date of birth Date of signature Icelandic ID number / date of birth

Signature of person to be married Signature of person to be married

Certificate of two trustworthy persons

The undersigned trustworthy persons vouch for the fact that there are no legal impediments to the planned marriage, according to
chapters Il and Ill of Law No. 31/1993.

Icelandic ID number / date of birth

Icelandic ID number / date of birth

Domicile Domicile

Date of signature Date of signature

Signature of trustworthy person Signature of trustworthy person

Certificate of Examination of Impediments to Marriage - to be completed by the agent
performing the marriage eligibility inquiry

According to Icelandic law, there are no impediments to the proposed marriage. Valid for 30 days from the issue date.

Name of the agent performing the marriage eligibility inquiry Parish / Office of District Commissioner

Date of signature

Signature of the agent performing the marriage eligibility inquiry and official stamp

Comments from the agent performing the marriage eligibility inquiry

Persons empowered to perform a marriage ceremony are required to send a notification of a marriage to Registers Iceland, Pjodskra
Islands, Borgarttni 21, 105 Reykjavik.

Accompanying documents for the Certificate of Examination of Impediments to Marriages should not accompany the notification unless in
the case of foreign nationals, who are required to send a photocopy of their passports.

bj6dskra islands Borgartin 21 Hafnarstreeti 107 515 5300 skra.is
Registers Iceland 105 Reykjavik 600 Akureyri skra@skra.is
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